


O William Restaurant é um reconhecido destino 
gastronómico que se distingue dos demais, cujo nome 

deriva do visionário fundador do Reid’s Palace, William 
Reid. Este prestigiado restaurante foi galardoado com 

uma estrela Michelin e, atualmente, mantém o seu 
caminho de sucesso com o jovem Chef José Diogo a 
comandar a cozinha, apresentando uma carta que 

celebra os melhores produtos regionais e funde técnicas 
internacionais com sabores inovadores. Deixe-se levar 
por criações gastronómicas únicas e mergulhe na vista 

panorâmica sobre a costa do Funchal.

—

Named after the visionary founder of Reid’s Palace, 

Mr. William Reid, William Restaurant stands as a 

destination of distinction. This esteemed establishment 

has been awarded one Michelin star and it is now 

guided by the brilliant young Chef José Diogo who 

drawing inspiration from international techniques 

creations while savouring panoramic views of the 

dramatic Funchal coastline.



Atum, algas, maçã e tabaibeira 

Tuna, seaweed, apple and prickly pear leaf
(GF, LF – 4, 12) 

Peixe da nossa costa, funcho, leveduras e raízes 

Tuna, seaweed, apple and prickly pear leaf
(GF, LF – 4, 12)

Wagyu dos Açores, batata doce e requeijão

Wagyu beef from the Azores, sweet potato and curd cheese
 (GF – 7) 

Café e petits fours

Coffee and petits fours
 (V) 

Limão Caviar, morangos e erva caninha

Lemon Caviar, strawberries and lemon grass
(GF - 3, 6, 7) 

220

160



Café e petits fours

Coffee and petits fours
 (V) 

Truta do Seixal, pepino fermentado e fisális

Trout from Seixal, fermented cucumber and physalis
(GF,LF – 3,4,12) 

Lavagante com algas, bisque e maracujá 

Lobster with seaweed, bisque and passion fruit
(GF – 2, 12)

Peixe do dia, cereais, framboesa e ameixa 

Fish of the day , grains, raspberry and plums
(LF - 1, 9, 12) (GF disponível)

Presa de Porco, espargos e amoras 

Pork shoulder, asparagus and blackberry
(GF, LF – 9, 12)

Chocolate de São Tomé, limão e “Pé de Cabra” 

São Tomé chocolate, lemon and “Pé de Cabra”
(3,6,7,12)

260

190



Brócolo, melancia e ponzu de tomate inglês 

Broccoli, watermelon and tamarillo ponzu
(LF, GF - 6,12) 

Bolbo de aipo, noz e figo, framboesa e grão de bico 

Celeriac, walnut and fig, raspberry and chickpeas
(LF, GF - 8,9) 

A nossa horta 

From our garden
(GF - 3,7, 12)

Pitaia, cana de açúcar e alperce

Dragon fruit, sugar cane and apricot
(GF, LF, V, VG)

180

120



INFORMAÇÃO  SOBRE  ALERGÉNIOS

—

FOOD ALLERGY INFORMATION

Preços em Euro. Serviço e taxas incluídas
Prices in Euro. Taxes and services included

(V) (VG) (GF) (LF) 

120
-
180


